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Abstract
This paper is an overview of the life of and the se-
lected woks by Bohumil Hrabal (1914-1997), a Czech
writer hailed as one of the best writers in the twentieth
century. Its focus in on the ways in which Hrabal nego-
tiates with the censorship imposed upon him and the
people of his country through the form, style, content,
and techniques of his writing. | propose that Hrabal’s
literary works intentionally feature and put on centre
stage small and powerless characters who are paradox-
ically rendered powerful for their painful honesty and
for the subtle ways in which they propel readers to
question society and, most importantly, reflect upon
themselves against the backdrop of fear and tyranny,
as well as the atmosphere of paranoia. | also argue that
by evading politics in his writings to compromise with
the constraints of self-censorship and official censor-
ship brought about by the totalitarian state where he
chose to remain until his death, Hrabal was paradoxi-
cally political and vocal in his critique on the injustices
which the people of his time were forced to encounter
and with which they were forced to come to terms in
a pragmatic and realistic manner. Life goes on, Hrabal’s
work repeatedly insists, even in a hopeless totalitarian
state - for it is life itself and human’s noble flaws of
complacency and selfish pursuits of happiness which
bring about and strengthen political oppression and
dictatorship. However, not all has been lost. It is also
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those very noble flaws which can topple the establish-
ment. Mistakes can be redeemed in loud solitude by
art, knowledge, compassion and honest reflection. Hra-
bal’s “palavering” technique, in which the passage of
time is spent in half-drunk conversations with people
in pubs and factories or spent in monologues of soli-
tude described in his writing, brings together what one
understands to be typical binary oppositions such as
dreams/reality, art/trash, the beautiful/the grotesque,
the sacred/the profane, dissidence/political indiffer-
ence—blending the ordinary and the extraordinary in
ways which not only dismantle those very oppositions,
but also challenge the limitations imposed by a po-
litical regsime—Ilaying bare the human spirit which re-
mains resilient and proudly defiant against all odds.
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T:Uﬁma g510a [Bohumil Hraball (A.A. 1914-1997) Lﬁmﬁa’?uﬁ
28 umﬂm ad. 1914 fiflesudely mmﬂimma %aiumammumﬂu
drunilmeseraninseoands-5ins Lﬂuumuaﬂama umaﬂamma
Agu [Kilian] amﬂummanamaa 115y ﬂaaﬂu’n [Marie Kilianova]
(A.A. 1894-1970) mﬂumam 1158 Adelun U’iuﬂ@UE]WWL‘Uu&I
‘U’JEJUﬂUﬂJSU‘UiumINmJL‘UEJﬂ‘L!L@JaﬂLaﬂ q wimildlnduiely dloausa
ﬂummmummhmmm g51Ua [Frantisek Hrabal] (A.A. 1889-1966)
Iuamaml,ﬂuumsmalmﬂaaum%mmaﬂamaqmma 75104 [Hrabal]
Fausitan amumwsuaaam‘muumsuanamaiuammaaalmsJ FaN139
auiﬂwuﬂmLLaumsqmamuuuuLﬂuamum‘wmwau PInan3v18vaU
mﬂima‘uawwmaamLaquumﬂmmmmuuuLﬂu “UaRnYINIIEIAL”
(social stigma)’ Iuawmmaﬂwﬂumlﬂ mlml,ﬂaﬂmmamﬂsmuw
LLGW]N‘W@QLLauGﬁ’Wﬁﬁiﬁmﬁﬂﬁ]’]ﬂUa’]EJihﬂﬂ’ﬁJBQI‘USlIa aiwauuﬂam
ay ﬂi‘mammﬂmmmmmﬂumumaLiaa Uaﬁmi?fw [Postriziny] T
wladn “mwiwau” ARuision.a. 1974 m‘umaLiaqumulﬁaﬁnmmaq
mimm’maqmﬂmﬂswmwﬁummLaﬂ 9 wisnilslugnananydsy
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1UL3JE]\‘1EJ\WNNﬂ‘W‘uLLauEJG]JJUIU?]EU@W@UiﬂHUEJNﬂiuLLﬁ‘MaﬂLLVI\‘I@’]QM‘\]ﬂi
aaama aamaammiqmmmuam LLG]LL@’J‘J”UU?]QJW“UENL@J@ﬂﬁuv"‘]a@u
Weadlofazasienteunide/an3em (L“UUL@EJ’JSJ’]SW‘UENQLSUEJU‘LJ’J‘HEHEJ)

1 “JUDr. Bohumil Hrabal”. Internetova Encyklopedie dejin Brna. 24.11.2016. http://en-
cykl opedle brna.cz/home-mmb/?acc=profil_osobnosti&oad=2697

2 Fumieu Wduen. “undnualnsdien (14 waelneu 2551)7 dwhvIusiotndnan.
http://www.royin.go.th/?knowledges=%E0%B8%A1%E0%B8%A5%E0%B8%A5%E0%
B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%93%E0%BI%8CWHEN%BE%IT7%E0%B8%
B2%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%BE%87%E0%B8%84%E0%B8%A1-
%E0%B9%91%E0%B9%94-%E0%B8%IE%E0%B8%A4%E0%B8%A8%E0%B8%88
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3 Hrabal, Bohumil. “Cutting It Short”. Cutting It Short and The Little Town Where Time
Stood Still. Trans. James Naughton. Intro. Josef Skvorecky (London: Abacus, 1993), p. 23.
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4 1bid., p. 126.
5 Ibid., p. 2.
6 Ibid., p. 8.
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of Jean-Paul Sartre (Amherst: The University of Massachusetts Press, 1993), pp. 179-180.
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www.hrabal-nymburk.cz/index.php?stranka=zivotopis

9 Prevost, Verbie Lovorn. “Bohumil Hrabal”. Salem Press Biographical Encyclopedia
(January, 2016).
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